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Banská Bystrica  22. 5. 2015 
POZ 1977-2014/Z-219-2015 

 
 

R O ZHO DN UT IE 
 
 
Prihláška ochrannej známky POZ 1977-2014 s názvom JARNÁ SLÁVNOSŤ SVÄTÉHO JURAJA 
V LOPEJI z 10.11.2014 prihlasovateľa Juraja Smrečana, Prievozská 35, 821 09 Bratislava, Slovenská 
republika,  
 

s a  za m i e t a  
 
podľa § 28 ods. 3  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v nadväznosti na § 5 ods. 1 písm. b), c), 
j) citovaného zákona. 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo 
prihlasovateľovi s príslušným odôvodnením z 10.3.2015 oznámené, že prihláška ochrannej známky nespĺňa 
podmienky na zápis ochrannej známky do registra podľa § 28 ods. 3 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných 
známkach, pretože podľa § 5 ods. 1 citovaného zákona, za ochrannú známku nemožno uznať označenie, 
ktoré: 
b) nemá rozlišovaciu spôsobilosť, 
c) je tvorené výlučne označeniami alebo údajmi, ktoré v obchodnom styku môžu slúžiť na určenie druhu, 

kvality, množstva, účelu, hodnoty, zemepisného pôvodu, prípadne času výroby tovarov či poskytnutia 
služieb, alebo iných vlastností tovarov alebo služieb, 

j) obsahuje znak vysokej symbolickej hodnoty, najmä náboženský symbol. 
 
Skúmané označenie „JARNÁ SLÁVNOSŤ SVÄTÉHO JURAJA V LOPEJI“ je prihlásené pre služby 
v triedach 35, 39 a 41. 
 
Vo vyššie spomenutom odôvodnení z 10.3.2015 úrad prihlasovateľovi oznámil, že výlučne slovné 
označenie je tvorené viacerými slovnými prvkami. Prvý slovný prvok „JARNÁ“ je prídavným menom od 
slova „jar“, čo podľa Krátkeho slovníka slovenského jazyka znamená „ročné obdobie od 21.marca 
do 20. júna“. Druhý slovný prvok „SLÁVNOSŤ“ podľa toho istého slovníka znamená „1. podujatie na 
počesť niekoho alebo niečoho, oslava; 2. mn.č. slávnosti (hud., tanečný, folklórny ap.) festival“. Ďalšia 
dvojica slovných prvkov „SVÄTÉHO JURAJA” vychádzajúc z webových zdrojov deklaruje, že ide o osobu, 
ktorá žila na prelome tretieho a štvrtého storočia nášho letopočtu, ktorou bol vojak v Rímskej ríši 
v kresťanstve uctievaný ako mučeník a patrón mnohých štátov, miest a hnutí (napríklad skautov). Pochádzal 
pravdepodobne z Kapadócie v dnešnom východnom Turecku. Ako možná krajina jeho pôvodu sa uvádza aj 
Gruzínsko, ktoré nesie jeho meno (Georgia). Posledné slovné spojenie v prihlásenom označení „V LOPEJI“ 
deklaruje pôvodne samostatnú obec na Horehroní Lopej v okrese Brezno, ktorá bola v roku 1960 pričlenená 
k Podbrezovej, pričom toto slovné spojenie zároveň určuje zemepisné miesto pôvodu prihlasovaných 
služieb. 
 

http://sk.wikipedia.org/wiki/Starovek%C3%BD_R%C3%ADm
http://sk.wikipedia.org/wiki/Kres%C5%A5anstvo
http://sk.wikipedia.org/wiki/Mu%C4%8Den%C3%ADk
http://sk.wikipedia.org/wiki/Patr%C3%B3n
http://sk.wikipedia.org/wiki/%C5%A0t%C3%A1t
http://sk.wikipedia.org/wiki/Mesto
http://sk.wikipedia.org/wiki/Skauting
http://sk.wikipedia.org/wiki/Kapad%C3%B3cia
http://sk.wikipedia.org/wiki/Turecko
http://sk.wikipedia.org/wiki/Gruz%C3%ADnsko
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Predmetné označenie „JARNÁ SLÁVNOSŤ SVÄTÉHO JURAJA V LOPEJI“ ako celok viacerých opisných 
pojmov teda jednoznačne tvorí údaj slúžiaci v obchode na určenie účelu, zamerania a zemepisného miesta 
pôvodu prihlásených služieb. 
 
Z vyššie uvedeného vyplynulo, že označenie ako celok je opisné, t. j. užívateľ prihlásených služieb z jeho 
znenia vie, že tieto služby sú realizované v rámci podujatia organizovaného v jarnom období na počesť 
Svätého Juraja (konkrétne 24.4., t.j. v dátume, kedy má Juraj meniny a kedy sa aj organizujú slávnosti 
na jeho počesť), vrátane služieb súvisiacich s týmto podujatím, pričom toto podujatie je situované v Lopeji  
(v časti obce Podbrezová). 
 
Predmetné označenie je výlučne slovným označením v bežnom type písma a neobsahuje žiaden ďalší prvok, 
ktorý by mu zabezpečil rozlišovaciu spôsobilosť. Na základe všeobecného charakteru, ktorý označenie má, 
nie je možné, aby spotrebiteľ dokázal odlíšiť služby prihlasovateľa od rovnakých služieb iných subjektov 
v rámci daného podujatia v tom istom zemepisnom mieste. Z toho vyplýva, že prihlásené výlučne slovné 
označenie „JARNÁ SLÁVNOSŤ SVÄTÉHO JURAJA V LOPEJI“ nemá rozlišovaciu spôsobilosť. 
 
Úrad k tomu nadväzne dodal, že rozlišovacia spôsobilosť označenia je jednou zo základných 
hmotnoprávnych podmienok vyplývajúcich z funkcie ochrannej známky. Danosť rozlišovacej spôsobilosti je 
podmienená predovšetkým originalitou označenia v miere umožňujúcej individualizáciu tovarov alebo 
služieb pochádzajúcich od rôznych osôb. Skúmané označenie túto funkciu neplní, a preto je predmetom 
jednej zo zápisných prekážok. 
 
V tej istej správe úrad ešte uviedol, že predmetné označenie tým, že obsahuje slovné spojenie „Svätý Juraj“, 
je naplnené aj ustanovenie § 5 ods. 1 písm. j) citovaného zákona, ktoré hovorí „za ochrannú známku 
nemožno uznať označenie, ktoré obsahuje znak vysokej symbolickej hodnoty, najmä náboženský symbol“. 
Zároveň „Komentár k zákonu o ochranných známkach“ k tomuto zákonnému ustanoveniu uvádza „V zmysle 
tohto ustanovenia nie sú chránené len znaky a symboly samotné, ale aj mená svätcov, označenia posvätných 
či pamätných miest atď.“ Keďže nie len z významového obsahu slovného spojenia „Svätý Juraj“, ale aj 
z mnohých internetových zdrojov jednoznačne vyplýva, že ide o svätca, je zrejmé, že z titulu vyššie 
spomenutého ustanovenia § 5 ods. 1 písm. j) citovaného zákona je prihlásené označenie aj z tohto hľadiska 
predmetom zápisnej prekážky. 
 
Na základe všetkých vyššie uvedených skutočností úrad v závere prieskumu skonštatoval, že predmetné 
výlučne slovné označenie nie je možné zapísať do registra ochranných známok. 
 
Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie. Pretože prihlasovateľ v stanovenej 
lehote do 17.5.2015 nezaslal vyjadrenie ku vzneseným námietkam, bolo rozhodnuté tak, ako je uvedené vo 
výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m p r o s t r i e d ku :  
 
Podľa § 40 ods. 1  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach  možno proti tomuto rozhodnutiu podať 
na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Včas podaný rozklad má odkladný účinok. Rozklad sa 
podáva v dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie je preskúmateľné súdom podľa § 247 Občianskeho 
súdneho poriadku po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov. 
 
 
 
 
 

Ing. Zdena Hajnalová 
riaditeľka 

odboru známok a dizajnov 
 
 
Doručiť: 
Dr. Juraj Smrečan 
Prievozská 35 
821 09 Bratislava 
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